
MACCHINE RETTIFICATRICI E AFFILATRICI PER LAME INDUSTRIALI

Lapping machine, knife and blade grinders and sharpeners

AFFILATRICE PER COLTELLI CIRCOLARI
CIRCULAR KNIFE GRINDING MACHINE

RUNDMESSER SCHLEIFMASCHINE

AFFÛTEUSE POUR COUTEAUX CIRCULAIRES

AFILADORA PARA CUCHILLOS CIRCULARES

ЗАТОЧНОЙ СТАНОК ДЛЯ ДИСКОВЫХ НОЖЕЙ

la 300 junior
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 D i e  L A 3 0 0  J u n i o r  i s t  e i n e 

b e n u t ze r f re u n d l i ch e  T i s ch S ch l e i f m a s ch i n e 

Zum Schärfen von Rundmessern bis Ø300 mm.

S i e  ve r f ü g t  ü b e r  e i n e n  0 -70 °  d re h b a re n 

Schleifkopf, eine Schleifscheibenmotorleistung 

von 0,37 kw,  e inen manuel len Arbeitszyklus , 

e i n e  f e s t e  D r e h z a h l  d e s  D r e h t e l l e r s ,  u n d 

einphasige Stromversorgung 230V-50 Hz.

 T h e  L A 3 0 0  J u n i o r  i s  a n  ea s y  to  u s e 

b e n c h  g r i n d i n g  m a c h i n e  f o r  s h a r p e n i n g 

circular  blades up to Ø300 mm in diameter.  

T h e  L A  3 0 0  J u n i o r  f e a t u r e s  a  r o t a t i n g 

g r i n d i n g  h e a d  f r o m  0 - 70 °,  w i t h  g r i n d i n g 

m otor  0 . 37  kW,  manual  downfeed ,  a  f i xed 

speed table rotat ion,  and s ingle phase po-

wer supply 230V-50 Hz.

 Il modello LA300 Junior è una macchina 

pratica e semplice da utilizzare, che permette 

l’aff ilatura di lame circolari f ino a Ø300 mm di 

diametro.

Macchina di ridotte dimensioni adatta per lavorare 

a banco, si presenta con testa rotante 0-70°, potenza 

motore mola 0,37 kW, ciclo di lavoro manuale, velocità 

fissa di rotazione della lama, ed incrementi manuali. 

Alimentazione monofase 230V-50Hz.

•	 Mandrino con motore 0,37 Kw
•	 Motor spindle 0,37 kW
•	 Spindelmotor 0,37 kW
•	 Mandrin avec moteur 0,37 kW
•	 Mandril con motor 0,37 kW
•	 Шпиндель с двигателем 0,37 Квт

•	 Volantino discesa manuale
•	 Manual down-feed handwheel
•	 Manueller Vorschub Handrad
•	 Volant descente manuelle
•	 Volante de bajada manual
•	 Маховик мануальной подачи/спуска



 L e  m o d è l e  L A 3 0 0  J u n i o r  e s t  u n e  

m a c h i n e  p r a t i q u e  e t  s i m p l e  à  u t i l i s e r ,  q u i  

p e r m e t  d ’ a f f û t e r  d e s  l a m e s  c i r c u l a i r e s  

j u s q u ’ à  Ø 3 0 0  m m  d e  d i a m è t r e  a v e c  t ê t e  

r o t a t i v e  0 - 70 °,  p u i s s a n c e  d u  m o te u r  d e  l a  

m e u l e  0 , 3 7  k W ,  c y c l e  d e  t r a v a i l  m a n u e l ,  

v i te s s e  f i xe  d e  r o t a t i o n  d e  l a  l a m e .

A l i m e n t a t i o n  m o n o p h a s é e  2 3 0V- 5 0  H z .

 E l  m o d e l o  L A 3 0 0  J u n i o r  e s  u n a  

m á q u i n a  p r á c t i c a  y  f á c i l  d e  u t i l i z a r ,  q u e  

p e r m i t e  d e  a f i l a r  c u c h i l l a s  c i r c u l a r e s  d e  

h a s t a  Ø 3 0 0  m m  d e  d i á m e t r o  c o n  c a b e z a l  

g i r a t o r i o  0 - 7 0 °,  p o t e n c i a  d e l  m o t o r  d e  l a  

muela  de  0 , 37  kW,  c ic lo  de  t raba jo  manual ,  

ve loc ida d f i ja  de  rota c ión  de  la  cuchi l la .  

A l im enta c ión  m on ofás ica  230  V  -  50  Hz .

 Модель LA300 Junior – это практичный и 

простой в использовании станок. Предназначается для 

заточки дисковых ножей диаметром до Ø300 мм. 

Благодаря своей компактности станок может быть 

размещён на рабочем столе. Имеет вращающеюся 

головку 0-70°, двигатель шлифкруга мощностью 0,37 

Квт, мануальный рабочий цикл, фиксированную 

скорость вращения затачиваемого ножа и мануальный 

спуск головки. Питание однофазное 230Вольт-50 Герц
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•	 Mola Ø100 mm
•	 Grinding wheel Ø100 mm
•	 Schleifscheibe Ø100 mm
•	 Meule Ø100 mm
•	 Muela Ø100 mm
•	 Шлифкруг Ø100 мм
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Puissance du moteur de la meule 0,37 kW

Diamètre de la meule 100 mm

Vitesse rotation moteur lame 200 rpm

Diamètre extérieur maximum de 
la lame

300 mm

Dimensions d’encombrement 700x500x750 mm

Potencia del motor de la muela 0,37 kW

Diámetro de la muela 100 mm

Velocidad de rotación de la 
cuchilla

200 rpm

Diámetro máximo externo de la 
cuchilla

300 mm

Dimensiones totales 700x500x750 mm

М о щ н о с т ь  д в и г а т е л я 
шлифкруга

0,37 kW

Диаметр шлифкруга 100 mm

Скорость вращения двигателя 
ножа

200 rpm

Макс.внешний диаметр ножа 300 mm

Габариты 700x500x750 mm

Potenza motore mola 0,37 kW

Diametro mola 100 mm

Velocità rotazione motore lama 200 rpm

Diametro esterno lama max 300 mm

Ingombro 700x500x750 mm

Grinding wheel motor power 0,37 kW

Grinding wheel diameter 100 mm

Speed of rotary table 200 rpm

Maximum blade diameter 300 mm

Overall dimensions 700x500x750 mm

Leistung des Schleifscheibenmotor 0,37 kW

Schleifscheibendurchmesser 100 mm

Drehzahl des Drehtisches 200 rpm

M a x i m a l e  K r e i s m e s s e r 
Durchmessser

300 mm

Gesamtabmessungen 700x500x750 mm
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